Ф.И.О.: Лукьянова Ирина Ивановна
Дата рождения: 8 декабря 1973г
Место рождения: х. Котовский, Урюпинского района, Волгоградской области

Паспортные данные: серия 1801 № 693341 выдан Урюпинским РОВД, Волгоградской области 05.02.2002г.

Номер пенсионного страхового свидетельства: № 018-958-247-95

ИНН: 343100637441

Домашний адрес: х.Котовский, Урюпинский район, Волгоградская область, 403122, тел. 8 ( 242) 9-33-92
Место работы: Муниципальное образовательное учреждение Котовская средняя общеобразовательная школа, х. Котовский, Урюпинского района, Волгоградской области, 403122, тел. 8 ( 242) 9-33-44

Занимаемая должность: учитель немецкого языка

Квалификационная категория: первая

Стаж работы: 11 лет

      Мне  хотелось бы поделиться своим опытом работы в сельской малокомплектной школе.
      Придя два года назад работать в сельскую школу, я сразу столкнулась с целым рядом проблем и трудностей. Ставший фактически риторическим вопрос « Зачем нам этот немецкий?» заставил меня серьёзно задуматься над тем, как привить любовь к немецкому языку и повысить мотивацию. Изучая  методическую литературу, посещая уроки коллег, различные семинары и курсы,    и, конечно, «методом проб и ошибок», я пришла к выводу о том, что необходима система методов и приёмов, которые увеличивали бы эффективность урока, создавали условия для самореализации личности и в то же время давали возможность применения языковых знаний. В своей работе я систематизировала  различные формы деятельности, которые, я использую на уроке и во внеурочное время для развития творческих способностей и коммуникативной компетенции учащихся. 
      Иностранный язык нельзя отнести к числу лёгких предметов. « Степень трудности» данного предмета по оценке учащихся высока. Поэтому  деятельность учителя на уроке может, как снизить утомительное воздействие учебных занятий, так и увеличить его. 

       Организуя деятельность учащихся на уроке, я выбираю те формы работы, которые обеспечивают максимальную включенность учащихся в процесс обучения.      Одной из таких форм, на мой взгляд, является ролевая игра. В качестве примера использования ролевых игр  в учебной деятельности предлагаю разработку урока для учащихся 8 класса по теме «Поездка в Германию», где учащиеся играли роль служащего справочного бюро, кассира, таможенника, пассажиров,  экскурсовода. 
.  В связи с малой накопляемостью учащихся в классе, я объединила два класса. Желательно, чтобы это были учащееся 10, которым уже знаком данный материал. Урок рассчитан на два часа. Предшествует большая предварительная работа: отработка лексического материала, обучение диалогической речи в различных ситуациях: работа над диалогами и составление диалогов по аналогии, разучивание песни « Wo ist hier ein Restaurant?», повторение с учащимися 10 класса лексического материала по теме « Ориентировка в незнакомом городе», подготовка страноведческого материала о достопримечательностях города Берлина. Подготовка наглядного материала и оборудования урока, продумывание возможных ситуаций общения.  

Структура урока:
I. Начало урока – 10 мин

Приветствие

Сообщение темы и целей урока

Речевая зарядка
II. Основной этап урока – 60 мин

Контроль лексики по теме « Поездка по ФГР» – 10 мин 

Практика устной речи с элементами ролевой игры:

1) Паспортный и таможенный контроль – 10 мин

2) В справочном бюро – 5 мин

3) Покупка билетов в кассе – 5 мин

4) Прослушивание объявлений на вокзале – 5 мин

5) Экскурсия по Берлину – 15 мин

6) В кафе – 10 мин 
III. Заключительный этап урока- 10 мин

Подведение итогов урока

Оценки за урок

Тема: «Eine Reise durch die Bundesrepublik Deutschland»

Блок 6 «  Wir prüfen was wir schon wissen und können» ( 8 класс)

Блок 8 «  Selbstkontrolle» ( 10 класс) 

Цели урока: 

Практическая – формирование коммуникативных умений и речевых навыков, обеспечивающих устно-речевое общение в рамках заданной ситуации с элементами ролевой игры на основе изученной лексики по теме.

Образовательная – знакомство с дополнительной информацией о достопримечательностях Берлина
Развивающая – развитиe способности и готовности вступать в иноязычное общение 
Воспитательная – воспитание  культуры речи и положительного отношения к иностранному языку.

Тип урока: комбинированный

Метод проведения: парные и  групповые формы работы с элементами ролевой игры

Языковый материал: 

· Лексика: der Bahnhof, der Bahnsteig, das Gleis, das Abteil, der Fahrplan, der Schalter, der Wagen, die Abfahrt, die Ankunft, die Rundfahrt, der Aufenthalt, die Auskunft ( die Information), das Auskunftsbüro, der Stadtführer, der Turm, der Bau, das Bauwerk, abfahren, ankommen, sich verabschieden von D, abholen, vorbeifahren an , unterwegs, entlang. Schauen Sie nach links! Schauen Sie nach rechts! Wenn ich mich nicht irre…

· Грамматика: придаточные условные предложения

Оснащение урока: 
· достопримечательности Берлина (репродукции) +DVD диск ;
· компьютер или DVD – магнитофон *;
· фрагмент расписания поездов;

· карточки с лексикой по теме;

· магнитофон (аудиозапись  объявлений на вокзале);

· визитные карточки;

· проездные документы;

· денежные банкноты;

· таблички с надписями « Fahrkartenschalter», « Hauptbahnhof»,

    « Auskunft», « Pass- und Zollkontrolle», « Stern und Kreis»;

-  Кока- кола и апельсиновый сок, поднос, стаканы.
Квалификационные требования: 

Должны знать  - лексику по теме, порядок слов в придаточном условном предложении.

Должны уметь - использовать изученную лексику для решения коммуникативных задач; давать справку об отправлении и прибытии поезда, купить билет в кассе; составлять диалоги по аналогии с использованием заданных речевых образцов; воспринимать на слух отдельные высказывания. 

Ход урока

I.  Начало урока                                                                                          

1. Приветствие

2. Сообщение темы и целей урока.

Guten Tag! Heute haben wir eine ungewöhnliche Stunde. Wir machen eine Reise nach Deutschland und die Schüler der 10. Klasse helfen uns dabei. Ich hoffe, dass unsere heutige Stunde euch viel Spaβ macht. Gute Reise!
3. Речевая зарядка
( Учащиеся получают карточки разных цветов с началом незаконченного предложения. Затем все законченные предложения вывешивают на доске.)

Was fällt euch an, wenn ihr an Deutschland denkt ? Beendet bitte diesen Satz! Beachtet die Wortfolge!

Wenn ich an Deutschland denke, … ( z.B. sehe ich weiβe Häuser unter roten Ziegeldächern)
II. Основной этап урока

   1.  Контроль лексического материала                                                   -10 мин.

        по  теме в парах (может проводиться в форме работы по карточкам, 

        перфокартам, клоуз-тест и т.д. по усмотрению учителя).

   2.  Практика устной речи с элементами ролевой игры                        
        Jetzt sind wir im Stande,  unsere Reise anzufangen. Womit fahren wir? Vielleicht mit einem Zug?  

(  учащиеся 8 –го класса выстраиваются паровозиком, двигаются по кругу и поют песню «Wir reisen»  на мотив песни «  Мы едем, едем, едем …»)  

Wir fahren, fahren, fahren,

Wir fuhren, fuhren, fuhren,

Wir sind so schnell gefahren 

Wir alle sind schon da!

         Aber vergesst bitte nicht:  zuerst müssen wir eine Pass-und Zollkontrolle durchgehen.
(Перед каждым заданием учащиеся получают карточки с опорной лексикой и соответствующей ситуацией)
ROLLENSPIEL
«AUF DEM HAUPTBAHNHOF»

Pass - und Zollkontolle
Der Zollner:  Ihren Pass bitte!

Der Fahrgast: Sagen Sie bitte, ich habe das Einreisevisum nur fűr 3 Tage. Darf  ich im Notfall die Aufenthaltserlaubnis verlängern?

Der Zollner: Aber  selbstverständlich. Wenden sie sich an die entsprechende Behőrde. Und passen Sie auf! Ihr Pass  läuft in 3 Monaten ab. Ist das Ihr Gepäck? Haben Sie etwas zu verzollen?

Der Fahrgast: Soviel ich wei(, nicht. Aber ich kenne die Zollregeln nicht so genau.

Der Zollner: Alles ist in Ordnung. 

Der Fahrgast: Danke.

Der Zollner: Bitte der nächste! Ihren Pass bitte! Ist das Ihr Gepäck? Haben Sie etwas zu verzollen?

Der 2. Fahrgast : Nicht.
Der Zollner: Alles in Ordnung. Glűckliche Reise!

 Also, die nächste Aufgabe! Stellt euch vor, dass wir auf dem Hauptbahnhof München  sind. Unser Ziel ist nach Berlin zu fahren. Dazu müssen wir uns über  den Fahrplan  erkundigen und Fahrkarten lösen.  
Im Hauptbahnhof

 (Фрагмент расписания, таблички с надписями « Fahrkartenschalter», 

« Auskunft» ( обозначен условным знаком)
Der 1. Fahrgast: Sehen wir im Fahrplan nach, wann gibt es Zűge nach Berlin?

Der 2. Fahrgast :  Oder fragen wir lieber bei der Auskunft. Die ist da rechts.
Im Auskunftsbüro

Der Fahrgast: Sagen Sie bitte, wann fährt der nächste Zug nach Berlin ab?

Angestellte der Auskunft: Um 9.30 Uhr.

Der Fahrgast: Fährt der Zug direkt?

Angestellte der Auskunft: Nein, der fährt nicht direkt. Sie műssen in Hannover umsteigen.

Der Fahrgast: Wann kommt der Zug in Hannover an?

Angestellte der Auskunft:Um 12.50 Uhr. Sie  haben einen günstigen Anschluss. Um 13.04 fahren Sie dann von Hannover nach  Berlin weiter.

Der Fahrgast: Ich hoffe, dass der Zug in Hannover punktlich ankommt.

Angestellte der Auskunft: Wenn der Zug eine Verspätung hat, so wartet den Zug  nach Berlin noch 10 Minuten.

Der Fahrgast: Ausgezeichnet. Wann kommt der Zug in Berlin an?

Angestellte der Auskunft: Um 16.08 Uhr.

Der Fahrgast: Von welchem Gleis fährt der Zug ab?

Angestellte der Auskunft: Vom Gleis 7.

Der Fahrgast: Danke fűr die Information!

Angestellte der Auskunft: Nichts zu danken.

Der 1. Fahrgast: Ein Express Műnchen – Berlin fährt in 20 Minuten von Bahnsteig C ab.

Der 2. Fahrgast : Ausgezeichnet! Schnell mal Fahrkarten lősen!

An der Kasse
( билеты, денежные банкноты)

Der Fahrgast: Bitte zweimal Berlin erster Klasse.

Beamte des Fahrkartenschalters: Einfach oder hin und zurűck?

Der Fahrgast: Einfach.

Beamte des Fahrkartenschalters: Mit welchem Zug fahren Sie?

Der Fahrgast: Mit dem 9.30 Uhr.

Beamte des Fahrkartenschalters: Er ist platzkartenpflichtig. Au(erdem műssen Sie den IC- Zuschlag zahlen.

Der Fahrgast: Was macht das zusammen?

Beamte des Fahrkartenschalters: 104, - Euro

Der Fahrgast: Danke.

Vielen Dank!

(магниотофон, аудиозапись объявлений на вокзале)
Auf dem Bahnhof hőrt man  verschiedene Durchsagen. Hier einige Durchsagen am Bahnhof. Kőnnt Ihr sie verstehen?Wir müssen die notwendige Durchsage hören!
1. Auf Gleis 7 fährt der Schnellzug nach Berlin. Ankunft 16.08

2. Der Schnellzug 246 aus Berlin ist an Gleis 7 angekommen.

3. Eine private Durchsage: Frau Fischer! Kommen sie bitte zum Auskunftsbűro!

4. Achtung! Eine private Durchsage! Herr und Frau Schneider, angekommen aus Wien, man erwartet sie am Schalter 15.

5. Meine Damen und Herren! Gäste unserer Stadt koőnnen an einer Stadtrundfahrt teilnehmen. Der   Bus erwartet sie am Bahnhofplatz, Eingang 1, Abfahrt 16.30.

6.An Gleis 10 bitte einsteigen! Abfahrt nach Hannover um 16.04.

Herzlich willkommen in Berlin!

( карта Берлина, ноутбук, DVD диск или картинки  с достопримечательнос-тями Берлина)
( Во время экскурсии все достопримечательности демонстрируются с помощью компьютера или вывешиваются на доске)
Jetzt machen wir eine Stadtrundfahrt durch Berlin!

 Stadtrundfahrt durch Berlin
Der Stadtführer: Guten Tag, liebe Freunde! Schön das sie in Berlin sind! Ich begrüβe sie herzlich zu unserer Rundfahrt. Wir fahren duch die Stadtmitte. Schauen Sie nach links! Sie sehen den Bahnhof Zoo.
Der Fahrgast: Warum heiβt der Bahnhof so?
Der Stadtführer: Weil der Zoo ganz in der Nähe ist. 

Der Fahrgast: Ein Zoo mitten in der Stadt?

Der Stadtführer: Ja, weil der Zoo schon 150 Jahre alt ist. Und damals war Berlin nicht so groβ. Und jetzt fahren wir zum Alex.

Der Fahrgast:Alex? Wer ist Alex?

Der Stadtführer: Das ist ein Platz, der Alexanderplatz. Hier können Sie das berühmte Fernsehturm sehen.

(учащийся 10 класса рассказывает о телебашне)

Der Besuch des Berliner Fernsehturmes ist ein Muss, wenn man in Berlin zu Gast ist. Nur aus über 200 m Höhe kann man die alte und neue Hauptstadt richtig überblicken. Drehrestaurant in 207 m – Panoramaetage in 203 m Höhe.

Der Stadtführer: Schauen sie nach rechts! Da oben ist ein Engel.

Der Fahrgast:Wenn ich mich nicht irre, ist das die berühmte Siegessäule?

Der Stadtführer: Ja. Die Siegessäule ist ein Denkmal für einen Sieg  nach dem Krieg zwischen Deutschland und Frankreich. Das ist sehr lange her, das war 1871.

Der Fahrgast:Und dann?

Der Stadtführer: Das war die Geburtsstunde von Deutschland. Und Berlin war seit 1871 die Hauptstadt von Deutschland.

Der Fahrgast: Vielen Dank. Wir haben viel Neues und Interessantes erfahren.
Ich meine, dass alle ganz müde sind und Hunger haben. Suchen wir vielleicht ein Restaurant?

( учащиеся исполняют песню « Wo ist hier ein Restaurant?» ) 

Im « Stern und Kreis»
( напитки, стаканы, поднос, банкноты, счёт)

Guten Tag!

Der Ober: Hallo! Was wünschen Sie?

Der Fahrgast:Bitte  zwei Apfelkuchen.

Der Ober: Was möchten Sie zum Trinken?

Der Fahrgast:Zweimal Cola ( einmal Orangensaft und einmal Cappuccino). Und was macht das?

Der Ober: Zusammen oder getrennt?

Der Fahrgast:Zusammen.

Der Ober: 14.10 Euro. Bitte die Rechnung.

Der Fahrgast:Danke.

Der Ober: Bitte

III. Заключительный этап урока                                                              – 10 мин.

1. Подведение итогов проводится в « кафе»

Also liebe Freunde, wir beenden unsere Stunde. Sie haben sehr gut gearbeitet. Ich meine, dass sie gute Kenntnisse bekommen haben, die sie im Leben gebrauchen können.Ich möchte noch sagen, dass es sehr wichting ist, immer kommunikationsfähig und flexible zu sein. Diese Charakterzűge helfen Ihnen unbedingt im Leben.  Sagt bitte eure Meinung dazu!
    2. Оценки за урок     

          Danke fűr ihre Arbeit. Auf Wiedersehen!

Die Stunde ist zu Ende.

Приложения к уроку
1. Визитные карточки 

Dascha Pastuchowa                                                 Jekaterina Dimitrowa
Fahrgastin                                                                Angestellte der Auskunft

aus Urjupinsk                                                          aus Műnchen

__________________________________________________________________

Jelena Nowikowa                                                    Iwan Schalin

Fahrgastin                                                                Beamte des Fahrkartenschalters

aus Urjupinsk                                                          aus Műnchen

_________________________________________________________________

Alexander Kriwow                                                  Alexander Melnikow

Fahrgast                                                                   Zollner

aus Urjupinsk                                                         

________________________________________________________________

Pawel Zepljajew                                                    Alexander Shigalin 

Fahrgast                                                                 Berliner

aus Urjupinsk                                                          

__________________________________________________________________

Alexander Salomatin                                            Artjom Solodkow

Fahrgast                                                                Stadtführer 

aus Urjupinsk                                                        aus Berlin

_________________________________________________________________

Judin Andrej                                                         Sergej Murawljow

Fahrgast                                                                Der Ober im “ Stern und Kreis”

aus Urjupinsk                                                        aus Berlin
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 Для успешного овладения немецким языком, на мой взгляд, необходимо использование полученных языковых знаний во внеурочное время. Такую возможность представляет кружковая деятельность. 

    На занятиях кружка мои ученики ежемесячно выпускают стенгазету « Deutsch +». Учащиеся самостоятельно подбирают интересный страноведческий материал, составляют кроссворды, викторины, рассказывают о школьных событиях. Для поиска информации уч-ся используют не только газеты и журналы, но и Интернет. Ведут переписку с зарубежными сверстниками. 

      Урок иностранного языка отличается большей интенсивностью и требует от учащихся высокой концентрации внимания и напряжения. Поэтом я стараюсь не забывать о здоровье школьников. Для снятия напряжения, я использую песню. Использование песенного материала стимулирует мотивацию и поэтому способствует лучшему усвоению языкового материала. Благодаря действию механизмов непроизвольного запоминания появляется возможность увеличить объём и прочность запоминаемого материала. 

          Песня, с одной стороны, является образцом звучащей иноязычной речи, а с другой, носителем культурологической информации.

         Широкое применение песен способствует формированию лингвистической компетенции учащихся. Уже на самом начальном этапе я использую небольшие по объёму песенки в фонетической зарядке, которые не только развивают навыки произношения, но и благоприятно складываются на совершенствовании навыков аудирования. Песни способствуют созданию благоприятного комфорта на уроке. Они помогают разгрузить сознание учащихся, снять негативные эмоции, создать благоприятную дружественную атмосферу общения на уроке. 

         На младшем и среднем этапе учащиеся с удовольствием принимают участие в « Конкурсе инсценированной песни». Такой конкурс я провожу ежегодно. Учащиеся готовятся заранее: выбирают себе песню, разучивают её, придумывают инсценировку, готовят декорации и костюмы. Из учащихся старших классов и преподавателей выбирается жюри. Победители награждаются призами. Кроме того, зрители выбирают песню, которая получает « Приз зрительских симпатий». Ведущими данного конкурса являются также учащиеся старших классов. Мне хотелось бы привести в качестве примера разработку одного из таких конкурсов. 
«Конкурс инсценированной песни»

 для учащихся 2-7 классов
    Guten Tag, liebe Freunde! Ich begrüβe auch unsere Gäste. Herzlich willkommen zu unserem Wettbewerb! Ich bin sicher, dass alles heute euch viel Spaβ macht. Ich stelle unsere Juri vor: die Lieteraturlehrerin Oxana Alexandrowna Charlamowa, die Schülerinnen der 11.Klasse Walja Golokolenowa und Irina Melnikowa. Jeder Auftritt wird mit von 1 bis 5 Punkten eingeschätzt. Unsere Ansager: Sascha Shigalin und Katja Dimitrowa , die Schüler der 8.Klasse.
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Nun, alles ist in Ordnung. Alle sind bereit. Wir fangen an!

Katja: Sascha, möchtest du etwas vor dem Anfang trinken?

Sascha: Ich möchte dir Apfelsaft anbieten. Ich weiβ auch, wer mag Apfelsaft am besten.

Katja: Empfangen Sie bitte unsere 1. Teilnehmer! Die Schüler der 3. Klasse mit dem Lied “ Apfelsaft”

“ Apfelsaft”

1. Apfelsaft, Apfelsaft!                                                                         

   Ich trink’ gerne Apfelsaft.

   Ich und du – wir trinken beiden

   unser’n Apfelsaft.

2. Apfelsaft, Apfelsaft!

    Ich mag gerne Apfelsaft

    Meine Flasche ist schon leer

    ich will noch eine mehr!

3. Apfelsaft, Apfelsaft!

   Ich mag gerne Apfelsaft

   Doch der Vampir klaut mir

   meinen guten Apfelsaft.

4. Vampir! Trink heut’ Bier!

   Nein! Ich trinke gar kein Bier!

   Kakao, Milch und Apfelsaft

   das schmeckt so fabelhaft!
Sascha: Wir bitten unsere Juri die 1. Teilnehmer einzuschätzen.

(  счётная комиссия подсчитывает количество баллов)
 Katja: Sascha, wann warst du im Zoo?

Sascha: Ich kann das nicht sagen. Das war sehr lange her. Und warum fragst du?

Katja: Jetzt haben wir die Möglichkeit die echten Elefanten zu sehen. Empfangen Sie bitte unsere 2. Teilnehmer! Die Schüler der 5. Klasse mit dem Lied

 “ Wenn wir zaubern”.
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“ Wenn wir zaubern”.
1. Wenn wir zaubern,

     Wenn wir zaubern,

     Hokus-pokus-bum!

     Dann laufen Elefanten hier

     Im Zauberkreis herum.

     Ein jedermann, ein jeder kann

     Die Elefanten sehn,

     Wenn sie spazie-,

     Wenn sie spazie-,

     Wenn sie spazieren gehn.

     Wir sind die Elefanten.

     Das kann ein jeder sehn,

     Wenn wir spazie-,

     Wenn wir spazie-,

     Wenn wir spazieren gehn.

2.  Wenn wir zaubern,

     Wenn wir zaubern,

     Hokus-pokus-bum!

     Dann laufen Indianer hier

     Im Zauberkreis herum.

     Ein jedermann, ein jeder kann

     Die Indianer sehn,

     Wenn sie spazie-,

     Wenn sie spazie-,

     Wenn sie spazieren gehn.

     Wir sind die Indianer.

     Das kann ein jeder sehn,

     Wenn wir spazie-,

     Wenn wir spazie-,

     Wenn wir spazieren gehn.

Katja: Also, die Juri schätzt den 2. Auftritt. Wie viel Punkte haben die Schüler der 5. Klasse bekommen?

( счётная комиссия подсчитывает количество баллов )

Sascha: Katja, weiβt du, was für ein Tier in Deutschland symbolisiert das Reichtum?
Katja:  Nein.

Sascha: Das ist ein Schwein. Und auf der Glückwunschkarte zum Neujahr kann man immer ein Ferkel sehen. 

Katja:  Und ich habe zu Hause ein Sparschwein.

Sascha: Ja, es stammt auch aus Deutschland. Und die Schweinezucht war die älteste Art der Viehzucht in Deutschland.

Katja:  Empfangen Sie bitte unsere 3. Teilnehmer! Die Schüler der 4. Klasse mit dem “ Schweinelied”
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“Schweinelied”
1. Das war eine Sau, eine ganz liebe Sau

und zehn rosa Ferkel hat sie.

Und die Alte machte nur: Chrrum, Chrrum, Chrrum,

und die Ferkel: wie-wie-wie.

2. Und eins war dabei, dem gefiel das nicht,

den ganzen Tag nur Gequiek.

Wann machen wir endlich mal: Chrrum, Chrrum, Chrrum,

nicht immer nur : Wiewiewie

3. Da übten sie alle das Chrrum, Chrrum, Chrrum,

und was war nach einem Vierteljahr?

Da konnten sie alle das Chrrum, Chrrum, Chrrum,
ganz wunderwunderbar.

4. Der Bauer kratzte sich am Kopp,

verflixtes Borstenvieh.

Jetzt machen die Ferkel schon Chrrum, Chrrum, Chrrum,
wo bleibt nur das Wiewiewie?

5. Doch als der Metzger Meier kam,

    da riefen die Schweine: Oh,weh!

         Was nützt uns jetzt dieses Chrrum, Chrrum, Chrrum?

         Wie schön war das Wiewiewie!

Sascha: Sehen wir, wie unsere Juri diesen Tanz einschätzt?

Katja: Ich sehe, alle haben sehr gut vorbereitet.

(  счётная комиссия подсчитывает количество баллов)

Katja:  Sascha, hast du Verwandte in Marokko?

Sascha: Nein.

Katja: Und die Schüler der 2. Klasse haben dort eine Tante. Empfangen Sie bitte unsere 4. Teilnehmer! Die Schüler der 2. Klasse mit dem Lied “ Hab’ne Tante in Marokko”.
“ Hab’ne Tante in Marokko”
1. Hab’ne Tante in Marokko, und die kommt- hip hoi!

     Hab’ne Tante in Marokko, und die kommt- hip hoi!

     Hab’ne Tante in Marokko, hab’ne Tante in Marokko,

     Hab’ne Tante in Marokko, und die kommt- hip hoi hoppel poppel!

2. Und sie kommt auf zwei Kamelen, 

     wenn sie kommt - hip hoi hoppel poppel!

3. Und sie schieβt mit zwei Pistolen,

     wenn sie kommt - hip hoi hoppel poppel, piff paff!

4. Und dann singen wir ein Liedchen,

     wenn sie kommt - hip hoi hoppel poppel, piff paff, ding dong, la la!

5. Und dann kriegen wir ‘ nen Brief ,

dass sie nicht kommt - hip hoi hoppel poppel, piff paff, ding dong, la la, chrr chrr, ooooooooh!
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Sascha: Nun, sehen wie die Noten!

(  счётная комиссия подсчитывает количество баллов)
Sascha:  Ja, es wäre nicht schlecht solche Tante zu haben, nicht wahr, Katja?

Katja: Natürlich. Sascha, hast du irgendwann ein Auto geführt?

Sascha: Noch nicht. Aber das bringt viele Probleme: bald ist Akkumulator kaputt, bald ist Benzin zu Ende, bald hat man falsch geparkt und einen Knöllchen bekommen. Solches Unglück ist mit den Schülern der 7. Klasse passiert.

Katja:  Empfangen Sie bitte unsere 5. Teilnehmer! Die Schüler der 7. Klasse mit dem Lied “ Knöllchenschreiber”

“ Knöllchenschreiber” ( cм. стр.41)

Katja:  Wir bitten unsere Juri die letzten Teilnehmer einzuschätzen.

(  счётная комиссия подсчитывает количество баллов  и подводит итоги конкурса)

Die Juri: Also, den 3. Platz haben die Schüler der 4. Klasse belegt!

 Den 2. Platz haben die Schüler der 2. Klasse belegt!

Und die Gewinner sind heute die Schüler der 5. Klasse!

( победителям вручаются медали и призы)
Vielen Dank! Auf Wiedersehen!
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Knéllichenschreiber! |

Knélichenschreiber kdnnt' ich fressen
zentnerweise Tag und Nacht,

weil so'n flinker Knbllchenschrelber
nichts als Arger macht.

Wo zum Teufel soll ich parken,

wo stell ich mein Auto hin, -
wenn dafiir denn doch kein Platz ist,
wo steckt da der Sinn? '

Refrain:

Einmal parken, Kndllchen,
zwanzig Mark, aha.
Einmal parken, Knélichen,
zwanzig Mark, na ja.

Jambambadada, jambambadada ....
Kndlichenschreiber tragen Miitzen,

griine Jacken, ganz adrett?.
Warum schlafen die nicht linger,

- bleiben bis um zehn im Bett?

Da wir ich schon lingst vom Acker?
und es gibe kein Problem.

Warum miissen die denn schon

um sechs spazieren gehn.

Refrain:
Einmal parken ....

Knélichenschreiber sind ganz wichtig;
denn sie schiitzen den Verkehr.

Autos, dle alleine parken,

schﬁtzen Schiitzer sehr.

~ Daruri lasst uns dankbar sein,

dass jemand diese Arbeit tut

_ und sie tun es-deutsch und griindlich,
eben einfach gut.

Jambambadada, jambambadada ....

|

! .r Kndlichenschreiber - eine Art Hllfspolmst der Kndlichen (N, Strafzettel, z.B. fiir falsches Parken) schreibt
2 adrett - hitbsch und sauber
3 + (sich) vom Acker scin (machen) - Umgangssprache: fort scin (gehen)

4 schiltzen - hier: mdgen




   В заключении мне хотелось бы ещё раз подчеркнуть, что развитие творчества на уроках немецкого языка имеет неограниченные возможности и способствует положительной мотивации учащихся к изучению немецкого языка, даёт возможность практического применения языковых знаний, создаёт условия для личностного роста и раскрывает  интеллектуальный  и творческий  потенциал учащихся.
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